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e Consignment No.: 20211756
Supplier - Plangﬂoma-Polytec GmbH Consignee ~ Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 2 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH‘J & Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
HbfelstraRe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidhtl7,5680
Delivery Note Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 v
b 4315 20 - M7282 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 b .42.—53;
8 4315 20 -~ M7282 60,00
] TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 (/
11 4315 20 - M7282 60,00
12 TBA-520922 1~ M7472
20468876 2517084100 12.000,00 piece S8  C00B017-MIP-4 D 550003962701
20.01.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00 Lr
2 TBA-520945 40 - M7213 ) ZS 100,00
3 TBA-520922 1wz 190 89 L,,O
4 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00 & A‘Z &3&
5 TBA-520945 40 - M7213 100,00
6 TBA-520922 1 - M7472 501‘997‘88?5
7 TEA-520921 1 - M7471 4.000,00 [/
8 TBA-520945 40 - M7213 100,00
9 TRA-520922 1 - M7472
20468877 2510175801 8.000,00 piece S 550003862002
20.01.2020 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN
1 TBA-520921 1 - M7471 IQOZS-E?L'\ 8.000,00 ¢/ A9
2 4315 20 - M7282 400,00 A 3
3 TBA-520922 1 - m7472 S\DIQD?‘%%%
20468878 2517603002 6.000,00 piece 8 €004221_CP_3 B 550003895101
20.01.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE
il TBA-520921 1 - M7471 [ngSSQ L'Z 6.000,00
2 TBA~520945 40 - M7213 150,00
3 TBA-520922 1 - wrer2 §O100FDHP -

- End of List -
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(remains with consignee at delivery)
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Trang ort Order Y7/ 4
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Mittente artita IVA Data / Date —
Sender +ID-Na,
23-JAN-2020
DHL FREIBHT-JOMAPOLYTEC
via delle industrie 1
I-20060 FOZZUDLD MARTESANA (MI) J
Indirizzo del luogo di carico {di ritiro) Ordine di trasporto
Collection address Order code
MIL-DF—-0014057
Condizioni di trasporte/Delivery terms | Indirizzo terminale
Terminal address
e T i o™ | DHL. GLOBAL FORWARDING ([t
Consignee VAT-ID-No. [ [ oo sogate FOZZUDOLO MARTESANA(MILAN
daipgss [ de s VIA DELLE INDUSTRIE, 1
i ki I-20060 PRPOZZUOLD MARTESA
MABNA ITALIA (fkspn [(Rbsmiis) Tal:+39 02 9SESE-200
[ Fax:+39 02 95252 BOQ1
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGND nou
Assicurazione complementare | Numero di dossfer
T g —r e Additional transport insurance feémgaireéegmie 0021453
Delivery address D;‘ﬁ = o142
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value for insurance
Nall BRT —F =008 4G54
Terminal di arrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 39 / 80 5316811
Marche e pumeri Quantitd Imballaggio | Desaizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Desaription of Packing Custom'’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency) !
20 | AL | VARIO 3018.0
Peso tassabila in kE [ Totale pesulor_doir) ks I
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNFPAID Payable weight in kg Total gross weight in ky
Din. % anx anx an= 0. Q0P s 60 &4, 230.0 f 3018.0
Richieste particolari / Special consignments
KUEHNE+NAGEL sl
Via dei Ciclamini, sng - 70026 Mgdugrjo {BA) i
Istruzioni particolari / Special instructions N ! . . Allegati ff Enclasies 4
_-E'::' <.
I “Ricdvuto co b
: . - — e ey h;h
Rciotlllrgcgz]nn:tﬁsee?lt;er ggﬁ\sﬁgﬂl?oag’nesstgﬂgteam mfgrﬁfrf‘g”{: CMR, transport damages have to hep‘_!tg 'Sm mpn%tlﬁlrdﬂgﬁln?.l i '?tggp al %Eﬂ of set:der
upon delivery of the conslanment. Damages not visible extemally should be notified in
Data / Date Data / Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.
Orario / Time Qrario / Time
Y
Firma dell‘autista / Driver’s signature | Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello Y
Consignee’s signature Consignee’s name in block letters

¥

Tutte le spedizioni EUROCONNE/Ci' sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2
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